
PARAMETRY I OGRANICZENIA UŻYTKOWANIA – Ten 
produkt został przetestowany na zgodność z EN388:2003 
oraz EN 381:1999.
W wyniku badań osiągnął następujące wyniki: 

Uwaga: 
Te rękawice nie chronią przed środkami chemicznymi, 
przedmiotami gorącymi oraz przedmiotami ostrymi 
oddziaływającymi na dłoń z dużą prędkością lub z dużą siłą.  
Poziom 2 wytrzymałości na rozdzieranie powoduje, że rękawic 
tych nie należy używać w pobliżu ruchomych części maszyn. 

Dotyczy:  rękawicy 
ochronnej dla pilarzy A290 
Oak (Klasa 0)

ADRES PRODUCENTA:  
Portwest Ltd., IDA Business & 
Technology Park, Westport, 
Co. Mayo, Irlandia. 
 
Jednostka certyfikująca: 
CTC 4 Rue Hermann Frenkel 
- 69367 Cedex 07 - France 
(Jednostka Notyfikowana: 
0075) 

Ten produkt został 
sklasyfikowany jako środek 
ochrony osobistej zgodnie z 
Dyrektywą 89/686/EEC.
Jest zgodny z Normami 
Europejskimi EN 388:2003 
oraz EN381:1999. 
 
PRZED UŻYCIEM PRODUKTU 
NALEŻY BARDZO 
UWAŻNIE PRZECZYTAĆ TĄ 
INSTRUKCJĘ
Ten produkt został tak 
zaprojektowany, aby 
minimalizować ryzyko i 
zapewnić ochronę przed 
ogólnym zagrożeniem 
mechanicznym. Należy 
zawsze pamiętać, że żaden 
środek ochrony osobistej nie 
oferuje całkowitej ochrony, 
co powoduje konieczność 
zachowania szczególnej 
ostrożności. 

PL
Rękawica zbyt mała lub 
zbyt duża będzie zawsze 
ograniczać swobodę ruchu
i nie zapewni optymalnego 
poziomu ochrony. Rozmiar 
rękawicy jest zawsze na 
niej podany. Rękawice te są 
dostarczane w rozmiarach:
Rozmiary rękawic : 9/L, 10/XL 
 
SKŁADOWANIE I 
TRANSPORT
Rękawica nieużywana winna 
być składowana w dobrze 
wentylowanym miejscu i z 
dala od wysokiej lub niskiej 
temperatury. 
Jeżeli produkt jest mokry 
należy go najpierw w pełni 
osuszyć przed złożeniem w 
miejscu składowania. 
 
KONTROLA PRZED I PO 
UŻYCIU: 
Produkt uszkodzony 
NIE ZAPEWNIA PEŁNEJ 
OCHRONY. Należy go 
zutylizować i wymienić na 
produkt nowy. Szczególnie 
wtedy, gdy powierzchnia 
lewej rękawicy została 
uszkodzona, wyprana lub 
oczyszczona w sposób 
niewłaściwy, jak również, 
gdy odkształciła się od 
pierwotnego kształtu.
NIE WOLNO 
UŻYWAĆ PRODUKTU 
USZKODZONEGO. 

EN381-7
:1999

Oferowana ochrona Poziom ochrony 

Wzór A

Klasa                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Parametr Uzyskany 
poziom 
ochrony

Poziom 
maksymalny

Odporność na ścieranie 3 4

Odporność na przecięcie 1 5

Wytrzymałość na 
rozdzieranie

2 4

Odporność na przekłucie 3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

W razie wątpliwości należy 
zawsze skonsultować się z 
Producentem. 
 
KONSERWACJA: parametry 
ochronne tej rękawicy 
zgodnie z EN 388:2003 
zostały zbadane dla rękawicy 
nowej i nie mogą być 
gwarantowane po praniu lub 
czyszczeniu chemicznym. 
Pranie i czyszczenie 
chemiczne tej rękawicy nie 
są zalecane.

 Nie czyścić  
 chemicznie

 Nie prać 

 Nie wirować
 
 Nie wybielać
 
 Nie prasować

OZNAKOWANIE – Na tym 
produkcie zastosowano 
następujące poznakowanie: 
i. Znak CE
ii. Producent / Upoważniony 
Przedstawiciel 
iii. Symbol produktu 
iv. Rozmiar 
v. Piktogram z oznaczaniem 
Normy i uzyskanych 
parametrów 
  
  

 
UWAGA: TEN PRODUKT NIE ZAPEWNIA PEŁNEJ OCHRONY 
I NIE MOŻE ZASTĄPIĆ OSTROŻNEGO OBCHODZENIA 
SIĘ Z PIŁĄ NALEŻY ZAWSZE UWAŻNIE PRZECZYTAĆ 
INSTRUKCJĘ OBSŁUGI PIŁY. 

DOPASOWANI I ROZMIARY:
Należy zawsze nosić rękawicę w odpowiednim rozmiarze. 

 
ATENTIE!  
Acest produs nu ofera protectie completa.Va rugam cititi 
cu atentie instructiunile de utilizare aferente. 
 
GHID MARIMI 
Alegeti marimea potrivita pentru produsul Dvs. 
Marimea necorespunatoare va restrictiona miscarile si nu va 
oferi gradul de protectie specificat. 
Marimea este specificata pe manusa. Marimi disponibile: 9/L, 
10/XL. 

PASTRARE SI TRANSPORTARE 
Cand nu este utilizat, produsul trebuie pastrat in zone cu 
temperatura medie stabila. Daca produsul este umed trebuie 

Cu referinta la: produsul 
A290, Manusa de Protectie 
Oak Chainsaw (Clasa 0) 
 
Adresa Producatorului: 
Portwest LTD, IDA Business & 
Technology Park, Westport, 
Co. Mayo, Ireland.

Organ de Certificare: CTC 4 
Rue Hermann Frenkel - 69367 
Cedex 07 - France (Organ 
Autorizat 0075) 

Directiva  Europeana 89/686/
EEC clasifica aceste produse 
ca Echipamente de Protectie 
Personala (PPE).
Produsele sunt conforme 
cu Standardul European 
Armonizat EN 388:2003 si 
EN 381:1999. 
 
CITITI CU ATENTIE ACESTE 
INSTRUCTIUNI INAINTE DE 
A UTILIZA PRODUSUL
Acest produs minimizeaza 
riscul mecanic. Va rugam 
retineti ca niciun echipament 
PPE nu ofera protectie 
completa.

PERFORMANTA SI LIMITARI 
DE UTILIZARE 
Aceste produse au fost 
testate conform standardului 
EN388:2003 si EN 381:1999 
cu urmatoarele nivele de 
performanta: 

RO
uscat, inainte de a il depozita. 

VERIFICARE INAINTE SI 
DUPA UTILIZARE
Daca produsul este 
deteriorat, el nu poate oferi 
nivelul optim de protectie. 
Necesita substituire. Este 
interzisa utiliarea produsului, 
in caul in care a fost spalat, 
utiliat incorect sau alterat. 

CURATARE
Standardul EN 388:2003 este 
conform pentru produsele 
noi. Standardul nu specifica 
utilizarea produsului spalat. 
Nu se recomanda spalarea 
produsului.

 Spalare automata  
 interiisa
 
 Spalare manuala  
 interzisa

 Centrifugare  
 interzisa

 Albire interisa
 
 Calcatul interzis

EN381-7
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Protectie Nivelul de 
Performanta

Model A

Clasa                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Caracteristici Nivelul de 
Performanta

Performanta 
Maxima

Rezistenta la 
Abraziune

3 4

Rezistenta la Taiere 
cu Lama

1 5

Rezistenta la Uzura 2 4

Reistenta la Intepat 3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

MARCAJ - 
Acest produs este marcat 
corespunzator;
i. Marcaj CE
ii. Producator
iii. Cod produs
iv. Marime
v. Pictograma aferenta 
standardului corespunator 
  

  
Note 
Aceste manusi nu ofera protectie impotriva substantelor 
chimice, obiectelor ascutite si/sau fierbinti.Manusile nu 
minimizeaza riscul accidentarii. 

DESEMPENHO E LIMITAÇÕES DE USO - Estes produtos 
foram testados em conformidade com a EN388:2003 
e EN 381:1999 e alcançaram os seguintes níveis de 
desempenho; 

Nota:   
Estas luvas não irão proteger contra produtos químicos, 
manipulação de objectos quentes e não irão proteger 
contra objectos muito afiados que atinjam as mãos com 
muita força ou velocidade. As luvas não vão evitar lesões de 
esmagamento associadas com a vibração. Devido à elevada 
resistência ao rasgo da luva,  recomenda-se que este produto 
não seja usado perto de máquinas em movimento. 

Aplicável a: Produto A290 
Luva de Protecção para 
Motosserista (Classe 0)

MORADA DO FABRICANTE:  
Portwest Ltd., IDA Business & 
Technology Park, Westport, 
Co. Mayo, Ireland.

Organismo de Certificação: 
CTC 4 Rue Hermann Frenkel 
- 69367 Cedex 07 - France 
(Notified Body: 0075) 

Estes produtos são 
classificados como 
Equipamento de Protecção 
Individual (EPI) pela Directiva 
Europeia 89/686/CEE Europeu 
e estão em conformidade com 
a presente directiva, através da 
Norma Europeia Harmonizada 
EN 388:2003 e EN 381:1999. 
 
LEIA ATENTAMENTE AS 
INSTRUÇÕES ANTES DE 
USAR 
Este produto está projetado 
para minimizar o risco / 
fornecer proteção contra o 
risco de mecânica geral. No 
entanto, lembre-se sempre 
que nenhum artigo de EPI 
pode fornecer protecção 
completa devendo existir 
sempre cuidados a ter em 
conta durante a realização 
actividade  de risco 
relacionada.

PT
AJUSTE E 
DIMENSIONAMENTO: 
Apenas usar produtos de 
um tamanho adequado. 
Produtos que ficam muito 
soltos ou muito apertados 
irão restringir o movimento e 
não oferecem um nível
óptimo de protecção. O 
tamanho destes produtos é 
marcado sobre a luva e estão 
disponíveis nos seguintes 
tamanhos; Tamanhos de 
Luva Disponíveis: 9/L, 10/XL 

ARMAZENAMENTO E 
TRANSPORTE
Quando não em uso, 
armazenar numa área 
bem ventilada, longe de 
temperaturas extremas. 
Se o produto estiver 
molhado, deixe-o secar 
completamente antes de o 
colocar em armazenamento. 
 
INSPECÇÃO ANTES E 
DEPOIS DE USO: 
Se o produto for danificado 
NÃO irá fornecer o melhor 
nível de protecção devendo 
ser descartado e substituído. A 
luva deve ser descartada e não 
usado novamente se a área 
de proteção sobre a luva da 
mão esquerda for danificada, 
lavada ou limpa de forma 
incorreta, ou alterado no seu 
formato original.  

EN381-7
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Protecção Oferecida Nível de Desempenho 
Alcançado 

Design A

Classe                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Propriedade Nível de 
Desempenho 
Alcançado 

Desempenho 
Máximo 

Resistência à 
Abrasão

3 4

Resistência 
ao Corte por 
Lâmina

1 5

Resistência ao 
Rasgo

2 4

Resistência à 
Perfuração

3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

LIMPEZA: Os níveis de 
desempenho na EN 388:2003 
são para produtos em 
condições como novos e 
não podem ser garantidos 
se o produto é lavado. Assim, 
recomenda-se que estes 
produtos não devem ser 
lavados ou limpos a seco. 

 Não limpar a seco

 Não lavar

 Não utilizar  
 máquina de secar
 
 Não utilizar lixívia

 Não passar a ferro

MARCAÇÃO - O produto é 
marcado com:
i. A Marcação CE 
ii. O Fabricante/
Representante autorizado
iii. O Código do Produto
iv. O Tamanho
v. O pictograma com 
o número da norma 
correspondente e números 
de desempenho 
  

AVISO: ESTE PRODUTO NÃO É UM SUBSTITUTO PARA 
UMA OPERAÇÃO SEGURA DE UMA MOTOSSERRA E NÃO 
OFERECE PROTECÇÃO COMPLETA. 
LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
APLICÁVEIS À SUA MOTOSSERRA. 

Ydeevne og begrænsninger BRUG - Disse produkter er blevet 
testet i henhold til EN388: 2003 og EN 381:1999 og har opnået 
følgende ydeevne; 
 

  

  
 

Note:   
Disse handsker beskytter ikke mod kemikalier, håndtering 
af varme genstande og vil ikke beskytte mod meget skarpe 
genstande, der påvirker hæντερ med stor kraft og hastighed.  
 

  
 
  
 
  
 

ADVARSEL: Dette produkt er ingen erstatning for en sikker 
drift af en motorsav og yder ikke fuld beskyttelse. 
 
LÆS OMHYGGELIGT ALLE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 
GÆLDENDE FOR DIN MOTORSAV.

DK

EN381-
7:1999

Beskyttelse, der 
tilbydes

Ydeevne opnåede

Design A

klasse                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Ejendom Ydelsesniveau Maksimal 
ydeevne 
niveau

Slidstyrke 3 4

Klinge modstand 1 5

Rive modstand 2 4

Punkteringsmodstand 3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

BRUGSANVISNING

Applicable to: Produkt A290  
Oak Kædesavs Beskyttelses 
Handsker (Class 0) 

PRODUCENT ADRESSE:  
Portwest Ltd., IDA Business & 
Technology Park, Westport, 
Co. Mayo, Ireland.

Certification Body: CTC 4 
Rue Hermann Frenkel - 69367 
Cedex 07 - France (Notified 
Body: 0075)

Disse produkter er 
klassificeret som personlige 
værnemidler (PPE) Det 
Europæiske PPE direktiv 
89/686/EØF og har vist at 
efterkomme dette direktiv, 
ved det harmoniserede 
europæiske standard 
EN 388:2003 og EN 
381:1999. 
 
LÆS OMHYGGELIGT 
INSTRYKTIONEN FØR DU 
BENYTTER PRODUKTET
Dette produkt er designet til 
at minimere risikoen for / yde 
beskyttelse mod almindelig 
mekanisk risiko. Men husk 
altid, at intet PV kan yde 
fuld beskyttelse og skal 
altid huske at overveje den 
samlede risiko - relaterede 
aktiviteter.

  

STØRRELSE
Bær kun produkter af en 
passende størrelse. Produkter, 
der enten er for løse eller 
for stram, vil begrænse 
bevægelse og vil ikke give det 
optimale beskyttelsesniveau. 
Størrelsen af disse produkter 
er markeret på handsken, og 
de fås i følgende størrelser; 
Handske størrelser til 
rådighed: 9 / L, 10/XL 

OPBEVARING
Når de ikke er i brug, 
opbevares produkt i et 
godt ventileret rum væk fra 
ekstreme temperaturer. Hvis 
produktet er våd, lade det 
tørre helt før det lægges til 
opbevaring 
 
INSTRUKTIONER FØR OG 
EFTER BRUG: 
Hvis produktet bliver 
beskadiget, vil det ikke give 
den optimale beskyttelse og 
skal kasseres og udskiftes. 
Handsken bør kasseres 
og ikke bruges igen, hvis 
den beskyttende område på 
venstre hånd handsken er 
blevet beskadiget, vasket eller 
renset forkert, eller ændret 
fra sin oprindelige form. Brug 
aldrig et beskadiget produkt. 
Hvis du er i tvivl, skal du 
kontakte producenten. 

RENGØRING: Ydeevnen i EN 
388:2003 er for produkter i en 
så ny betingelse og kan ikke 
garanteres, hvis produktet er 
hvidvaskes. Derfor anbefales 
det at disse produkter ikke 
skal vaskes eller renses.

 Må ikke renses

 Må ikke vaskes

 Må ikke  
 tørretumbles

 Må ikke bleges

 Må ikke stryges

MARKING - Produkter er 
markeret med:
i. CE mark 
ii. Producenten
iii. Produkt kode
iv. Størrelse
v. Piktogrammer med de 
relevante  standarder ydelses 
tal.  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 

και φροντίδα πρέπει να λαμβάνεται πάντοτε όταν εκτελείτε 
επικίνδυνη εργασία - σχετική δραστηριότητα

ΑΠOΔΟΣΗ και ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟI ΤΗΣ ΧΡHΣΗΣ - τα προϊόντα αυτά 
έχουν ελεγχθεί σύμφωνα με το EN388:2003 και το EN 381:1999 
και έχουν επιτευχθεί οι ακόλουθες επιδόσεις?

Σημείωση
Αυτά τα γάντια δεν θα προστατεύσουν έναντι χημικών, χειρισμό  
ζεστών αντικειμένων και δεν θα προστατεύσουν έναντι πολύ 
αιχμηρών αντικειμένων που κτυπούν τα χέρια με μεγάλη δύναμη 
ή ταχύτητα.  

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ 
ΥΠΟΚΑΤΑΣΤΑΤΟ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΕΝΟΣ 
ΑΛΥΣΣΟΠΡΙΟΝΟΥ ΚΑΙ ΔΕΝ ΠΑΡΕΧΕΙ ΠΛΗΡΗ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ. 
ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΟΛΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΠΟΥ 
ΙΣΧΥΟΥΝ ΓΙΑ ΤΟ ΑΛΥΣΣΟΠΡΙΟΝΟ ΣΑΣ.

EΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΜΕΓΕΘΟΛΟΓΙΟ 
Να φοράτε μόνο προϊόντα κατάλληλου μεγέθους. Προϊόντα 
τα οποία είναι είτε πάρα πολύ σφιχτά είτε πολύ χαλαρά θα 

Εφαρμόζονται για: Προϊόν 
A290 Oak Αλυσοπρίονου 
προστατευτικό γάντι 
(κατηγορίας 0) 

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ 
ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ:  Portwest 
Ltd., IDA Business & 
Technology Park, Westport, Co. 
Mayo, Ireland.

Οργανισμός πιστοποίησης: 
CTC 4 Rue Hermann Frenkel 
- 69367 Cedex 07 - Γαλλία 
(κοινοποιημένος οργανισμός: 
0075)
Τα προϊόντα αυτά 
χαρακτηρίζονται ως Μέσα 
Ατομικής Προστασίας 
(ΜΑΠ) από την ευρωπαϊκή 
οδηγία ΜΑΠ 89/686/ΕΟΚ 
και έχει αποδειχθεί να 
συμμορφώνονται με την 
παρούσα οδηγία, μέσω του 
εναρμονισμένου ευρωπαϊκού 
προτύπου EN 388: 2003 και 
το EN 381:1999. 
 
ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ 
ΑΥΤΈΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΠΡΙΝ 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ 
ΠΡΟΪΟΝ
Αυτό το προϊόν σχεδιάστηκε 
για να ελαχιστοποιήσει 
τον κίνδυνο / να  παρέχει 
προστασία έναντι του γενικού 
μηχανικού κινδύνου. Ωστόσο, 
πάντα να θυμάστε ότι κανένα 
στοιχείο  ΜΑΠ  μπορεί να 
παρέχει πλήρη προστασία 

GR
περιορίσουν τη μετακίνησή 
σας και δεν θα παρέχουν το 
βέλτιστο επίπεδο προστασίας.
Το μέγεθος αυτών των 
προϊόντων είναι τυπωμένο στο 
γάντι και είναι διαθέσιμα στα 
παρακάτω μεγέθη , 
Διαθέσιμα μεγέθη Γαντιών : 
9/L, 10/XL  
  
ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΚΑΙ 
ΜΕΤΑΦΟΡΑ 
Όταν δεν είναι σε χρήση, 
αποθηκεύστε το προϊόν σε 
καλά αεριζόμενο χώρο μακριά 
από τις ακραίες θερμοκρασίες. 
Εάν το προϊόν είναι υγρό, 
αφήστε το να στεγνώσει 
πλήρως
πριν το αποθηκεύσετε. 

ΕΛΕΓΧΟΣ ΠΡΙΝ ΚΑΙ ΜΕΤΑ ΤΗ 
ΧΡΗΣΗ   Αν καταστραφεί το 
προϊόν αυτό δεν θα παρέχει 
βέλτιστη προστασία και 
πρέπει να απορριφθεί και 
να αντικατασταθεί.Το Γάντι 
πρέπει να καταργηθεί 
και δεν χρησιμοποιείται 
και πάλι, εάν η περιοχή 
προστασίας στο γάντι του 
αριστερού χεριού  έχει 
υποστεί ζημιά, έχει πλυθεί ή 
καθαριστεί μη σωστά, ή έχει 
αλλάξει το αρχικό του σχήμα. 
Μη χρησιμποποιείτε ποτέ 
ένα κατεστραμμένο προϊόν. 
Σε περίπτωση αμφιβολίας 
συμβουλευτείτε τον 
κατασκευαστή. 

EN381-7
:1999

Προσφερόμενη 
Προστασία

 Επίπεδο 
επιτευχθείσας 
Απόδοσης

Σχεδιασμός A

Κλάση                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

ΙΔΙΟΤΗΤΑ ΕΠΙΠΕΔΟ 
ΑΠΟΔΟΣΗΣ

ΜΕΓΙΣΤΟ 
ΕΠΙΠΕΔΟ 
ΑΠΟΔΟΣΗΣ

Αντίσταση σε τριβή 3 4

Αντίσταση σε κοπή 
λεπίδας

1 5

Αντίσταση σε σχίσιμο 2 4

Αντίσταση σε διάτρηση 3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ

  
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ: Τα Επίπεδα 
επιδόσεων στο EN 388: 2003 
είναι για προϊόντα όπως σε νέα 
κατάσταση και δεν μπορεί να 
εγγυηθεί εάν το προϊόν είναι 
πλυμμένο. 
Ως εκ τούτου, συνιστάται ότι 
αυτά τα προϊόντα αυτά δεν 
θα πρέπει να πλένονται ή 
στεγνόκαθαρίζονται.

 Οχι στεγνό  
 καθάρισμα

 Μη πλένετε
 
 Μη χρησιμοποιείτε  
 στεγνωτήριο 
 
 Μη χρησιμοποιείτε  
 λευκαντικά ή  
 χλωρίνη
 
 Μη σιδερώνετε

ΣΗΜΑΝΣΗ - το προϊόν 
επισημαίνεται  με:
i. Tο CE Σήμα
ii. Τον Κατασκευαστή  / 
Εξουσιοδοτημένο 
Αντιπρόσωπο
iii Τον Κωδικό Προϊόντος 
iv Το μέγεθος 
ν.το εικονόγραμμα με τον 
σχετικό αριθμό προτύπου και 
σχέδια επιδόσεων 
  
  
  

  
  
  
  
  

www.portwest.com
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PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE - These 
products have been tested in accordance with 
EN388:2003 and EN 381:1999 and have achieved the 
following performance levels; 

Note:    
These gloves will not protect against chemicals, handling of 
hot  objects and will not protect against very sharp objects 
which impact the hands with great force or speed.  
 
WARNING: THIS PRODUCT IS NO SUBSTITUTE FOR THE 
SAFE OPERATION OF A CHAINSAW AND DOES NOT 
PROVIDE FULL PROTECTION.  
  
CAREFULLY READ ALL SAFETY INSTRUCTIONS 
APPLICABLE TO YOUR CHAINSAW.  
  

Applicable to: Product 
A290  Oak Chainsaw 
Protective Glove (Class 0) 

MANUFACTURERS 
ADDRESS:  Portwest Ltd., IDA 
Business & Technology Park, 
Westport, Co. Mayo, Ireland.

Certification Body: CTC 4 
Rue Hermann Frenkel - 69367 
Cedex 07 - France (Notified 
Body: 0075) 

These products are classed 
as Personal Protective 
Equipment (PPE) by the 
European PPE Directive 
89/686/EEC and have been 
shown to comply with 
this Directive through the 
Harmonised European 
Standard EN 388:2003 and 
EN 381:1999. 
 
CAREFULLY READ THESE 
INSTRUCTIONS BEFORE 
USING THIS PRODUCT
This product is designed to 
minimise the risk of  / provide 
protection against general 
mechanical risk. However, 
always remember that no 
item of PPE can provide 
full protection and care 
must always be taken while 
carrying out the risk - related 
activity. 

EN
FITTING AND SIZING 
Only wear products of a 
suitable size. Products which 
are either too loose or too 
tight will restrict movement 
and will not provide the 
optimum level of protection. 
The size of these products 
is marked on the glove and 
they are available in the 
following sizes; 
Glove sizes available: 9/L, 
10/XL  

STORAGE AND TRANSPORT 
When not in use, store the 
product in a well ventilated 
area away from extremes of 
temperature. If the product 
is wet, allow it to dry fully 
before placing into storage. 
 
INSPECTION BEFORE AND 
AFTER USE:   

If the product becomes 
damaged it will NOT provide 
the optimum protection 
and must be discarded and 
replaced. The glove should 
be scrapped and not used 
again if the protective area 
on the left hand glove has 
been damaged, washed or 
cleaned incorrectly, or altered 
from its original shape. Never 
use a damaged product. 
If in doubt consult the 
manufacturer.  

EN381-7
:1999

Protection Offered Performance Level 
Achieved

Design A

Class                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Property Performance  
Level

Maximum 
Performance  
Level

Abrasion Resistance 3 4

Blade Cut 
Resistance

1 5

Tear Resistance 2 4

Puncture Resistance 3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

USER  INSTRUCTIONS

CLEANING:

 Do not dry clean

 Do not wash

 Do not tumble dry

 Do not bleach

 Do not iron

The performance levels in 
EN 388:2003 are for products 
in an as new condition and 
cannot be guaranteed if the 
product is laundered.
Hence it is recommended 
that these products should 
not be washed or dry 
cleaned.  

MARKING - 
The product is marked with:
i. The CE mark  
ii. The Manufacturer/
Authorised representative 
iii. The product code
iv. The size
v. The pictogram with the 
relevant standard number 
and performance figures 
  
  

cuidado al desarrollar la actividad relacionada con el riesgo.

PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO - Estos productos 
han sido ensayados según las normas EN388:2003 y 
EN 381:1999 y han alcanzado los siguientes niveles de 
prestaciones:

Nota:  Estos guantes no protegen contra sustancias químicas 
ni objetos calientes, ni protegerán contra objetos muy 
afilados que impacten contra las manos con gran fuerza o 
velocidad.

Aplicables a: Producto A290  
Guante Oak de protección 
para motosierra (Clase 0)

DIRECCION DEL 
FABRICANTE:  Portwest 
Ltd., IDA Business & 
Technology Park, Westport, 
Co. Mayo, Irlanda.

Organismo certificador: 
CTC 4 Rue Hermann Frenkel 
- 69367 Cedex 07 - Francia 
(Organismo notificado: 0075)

Estos productos están 
considerados como Equipos 
de Protección Individual 
(EPI) por la Directiva Europea 
para EPIs 89/686/EEC y 
se ha visto que cumplen 
con esta directiva a través 
de las Normas Europeas 
Armonizadas EN 388:2003 y 
EN 381:1999.

ANTRES DE USAR 
ESTE PRODUCTO LEA 
ATENTAMENTE ESTAS 
INSTRUCCIONES
Este producto está 
diseñado para minimizar 
y proporcionar protección 
contra riesgos mecánicos 
en general. Sin embargo, 
debe tener siempre en 
cuenta que ningún EPI 
puede proporcionar una 
total protección y debe tener 

ES
el movimiento y no 
proporcionarán el nivel de 
protección óptimo. La talla 
está marcada sobre el guante 
que está disponible en las 
siguientes tallas: Tallas de 
guantes disponibles: 9/L, 
10/XL 

ALMACENAJE Y 
TRANSPORTE
Cuando no los use, almacene 
estos productos en un sitio 
bien aireado y no sometido 
de temperaturas extremas. 
Si se moja, permita que se 
seque totalmente antes de 
guardarlo.

INSPECCION ANTES Y 
DESPUES DE SU USO: 
Si el producto se daña 
NO proporcionará el nivel 
óptimo de protección y 
deberá ser desechado y 
remplazado. El guante 
deberá ser retirado a la 
basura y no ser usado si la 
zona protectora del guante 
de la mano izquierda hubiera 
sido dañada, lavada de forma 
incorrecta, o modificada de 
su forma original. No use 
nunca un producto dañado. 
Si tiene cualquier duda, 
consulte al fabricante. 
 

EN381-
7:1999

Protección ofrecida Nivel de prestación 
alcanzado

Diseño A

Clase                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Propiedad Nivel de 
prestación 
alcanzado

Nivel de 
prestación
máximo

Resistencia a la abrasión 3 4

Resistencia al corte por 
cuchilla

1 5

Resistencia al rasgado 2 4

Resistencia al pinchazo 3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO

LIMPIEZA: Los niveles de 
prestaciones de la norma EN 
388:2003 son para productos 
nuevos y no se pueden 
garantizar si el producto ha 
sido limpiado. Por lo tanto, 
se recomienda que estos 
productos no sean lavados ni 
a máquina ni en seco.

 No lavar en seco

 No lave

 No utilizar secadora

 No usar lejía

 No planchar

MARCADO 
El producto está marcado 
con:
i. La marca CE
ii. El nombre del fabricante 
o de su representante 
autorizado
iii. El código de producto
iv. La talla
v. El pictograma con el 
número de la norma 
correspondiente y los datos 
de prestaciones
  

ADVERTENCIA: ESTE PRODUCTO NO SUSTITUYE 
AL MANEJO SEGURO DE UNA MOTOSIERRA NI 
PROPORCIONA UNA TOTAL PROTECCION. 

LEA ATENTAMENTE TODAS LAS INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD APLICABLES A SU SIERRA DE CADENA. 
 
HORMA Y TALLAS
Use sólo productos de la talla apropiada.  Los productos 
que quedan muy flojos o demasiado ajustados impedirán 

FI

EN381-
7:1999

Suoja Suojataso

Malli A

Luokka                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Ominaisuudet Saavutettava 
suojataso

Maksimitaso

Hankauksenkesto 3 4

Viiltokesto 1 5

Repeytymiskesto 2 4

Pistonkesto 3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

KÄYTTÖOHJE

Sopii tuotteelle A290 Oak 
moottorisaha suojahanska 
luokka 0 

Valmistajan osoite:   
Portwest Ltd, IDA Business & 
Technology Park Westport, 
Co  Mayo, Ireland 

Luokittaja:  CTC 4 Rue 
Hermann Frenkel- 69367 
Cedex 07- Ranska, Notified 
body 0075 

Tuotteet ova suojavälineitä 
PPE direktiivin 89/686/EEC 
mukaan ja vastaavat EU 
luokitusta EN388:2003 ja 
EN381:1999. 

Lukekaa ohjeet huolellisesti 
ennen käyttöä. 
Tuote suojaa yleistä 
mekaanista vaaraa vastaan. 
Tulee kuitenkin muistaa että 
mikään tuote yksinään ei 
suojaa kaikilta vaaroilta ja 
näin on aina käytettävä omaa 
harkintaa 
 
Käyttö ja rajoitukset  
Tuotteet on testattu 
EN388:2003 ja EN381:1999 
mukaan ja saavuttavat 
seuraavat suojatasot: 
  

  

  
 
  

Huomio 
Hansikas ei suojaa kemikaaleilta, ei suojaa kuumien esineiden 
käsittelyssä, eikä suojaa erittäin teräviltä pistoilta. 

  
  

VAROITUS:  Tuotetta käytettäessä on aina muistettava 
huolellisuus moottorisahan kanssa. Tutustukaa sahan 
käyttöohjeisiin huolella. 
 
Sovitus ja koko: 
Vain oikean kokoista hanskaa saa käyttää. Liian löysä tai kireä 
hanska ei suojaa ja rajoittaa liikkuvuutta. Koko on merkitty 
hanskaan ja on saatavana kokona 9/L tai 10/XL

Varastointi ja kuljetus: 
Kun tuote ei ole käytössä se säilytetään ilmavassa ja 
huoneenlämpöisessä tilassa. Kuivaus ennen varastointia. 

Tarkastus ennen ja käytön 
jälkeen:  
Mikäli tuote vahingoittuu 
se ei enää suojaa ja on näin 
heti vaihdettava uuteen. 
Tuote on vaihdettava jos 
se vahingoittuu, on väärin 
puhdistettu tai sitä on 
muunneltu. Vioittunutta 
tuotetta ei saa käyttää, 
epäselvissä tapauksissa 
valmistaja antaa ohjeita. 

PUHDISTUS:  Tuotteen 
suojaustaso voi muuttua 
pesussa. Tuotetta ei saa pestä 
tai kuvapestä. 
  
 Ei kuivapesua

 Ei pesua

 Ei rumpukuivausta

 Ei valkaisua

 Ei saa silittää 
 
Merkintä:  Tuotteessa on 
merkinnät: 
i. CE merkintä 
ii. Valmistaja/ valtuutettu 
edustaja  
iii. Tuotekoodi 
iv. Koko  
v. Kuvaus jossa luokitukset ja 
suojataso

PERFORMANCE ET LIMITES D’UTILISATION - Ces produits 
ont été testés conformément à la norme EN388: 2003 et EN 
381:1999 et ont atteint les niveaux de performance suivants 

Note:    
Ces gants ne protègent pas contre les produits chimiques, la 
manipulation d’objets chauds et ne protège pas contre des 
objets très pointus avec beaucoup de force ou de vitesse qui 
peuvent avoir une incidence sur les mains.  

AVERTISSEMENT: CE PRODUIT N’ASSURE PAS UNE 
PROTECTION TOTALE ET NE SE SUBSTITUE PAS AUX 
DANGERS DE LA TRONCONNEUSE 

Applicable à: Produit 
A290  Gant de protection 
tronçonneuse Oak Chainsaw 
(Classe 0) 
                                                                                    
ADRESSE DU FABRICANT 
:  Portwest Ltd., IDA 
Business & Technology Park, 
Westport, Co. Mayo, Ireland. 
Organisme Notifié : CTC 4 
Rue Hermann Frenkel - 69367 
Cedex 07 - France (Notified 
Body: 0075) 

Ces produits sont classifiés 
comme équipement de 
protection individuelle (EPI) 
par la directive européenne 
EPI  89/686/EEC et ont été 
testés pour être conformes 
à cette directive au moyen 
de la norme européenne  EN 
388:2003 et EN 381:1999. 
 
VEUILLEZ LIRE 
ATTENTIVEMENT CES 
INSTRUCTIONS AVANT 
D’UTILISER CE PRODUIT
Ce produit est conçu pour 
minimiser le risque et fournir 
une protection contre les 
risques mécaniques généraux. 
Cependant, sachez qu’aucun 
EPI ne peut fournir une 
protection totale et des 
précautions doivent toujours 
être prises avant d’effectuer 
le risque  ou une activité 
connexe 

FR
TAILLES ET PORT 
Ne portez que des produits 
d’une taille appropriée. Les 
produits qui sont soit trop 
lâche ou trop serré vont 
restreindre le mouvement et 
ne fourniront pas un niveau 
de protection optimum. 
La taille de ces produits est 
indiquée sur la boîte à gants 
et ils sont disponibles dans 
les tailles suivantes;
Tailles de gants disponibles: 
9 / L, 10/XL 
 
STOCKAGE ET TRANSPORT
Lorsqu’il n’est pas utilisé, 
ranger le produit dans un 
endroit bien aéré, loin des 
températures extrêmes. Si le 
produit est mouillé, laissez-le 
sécher  completement avant 
de le placer dans le stockage. 
 
INSPECTION AVANT ET 
APRES UTILISATION :  
Si le produit est endommagé, 
il ne fournira pas la protection 
optimale et doit être jeté 
et remplacé. Le gant doit 
être mis au rebut et non 
utilisée de nouveau si la 
zone de protection sur le 
gant de la main gauche a été 
endommagé, lavé ou nettoyé 
à tort ou modifié depuis 
sa forme d’origine. Ne 
jamais utiliser un produit 
endommagé. En cas de doute, 
consulter le fabricant
 
 

EN381-
7:1999

Protection Offerte Niveau de 
Performance atteint

Design A

Classe                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Proprietés Niveau de 
Performance 
atteint

Performance 
Maximale

Resistance à 
L’abrasion

3 4

Resistance à la 
coupure

1 5

Resistance à la 
déchirure

2 4

Resistance à la 
perforation

3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

USER  INSTRUCTIONS

 Ne pas nettoyer à  
 sec
 
 Ne pas laver
 
 Ne pas sécher en  
 machine
  
 Ne pas blanchir
 
 Ne pas repasser

NETTOYAGE: Les niveaux 
de performance de la EN 
388:2003 sont pour des 
produits dans un état   
comme neuf et ne peut être 
garantie si le produit est 
nettoyé ou lavé à sec Il est 
donc recommandé que ces 
produits ne doivent pas être 
lavés ou nettoyés à sec 

MARQUAGE - 
Ce produit est marqué avec :
i. La marque CE  
ii. Le fabricant / son 
reptresentant autorisé  
iii. Le code produit 
iv. La taille 
v. Le pictogramme avec les 
n° de performance et de la 
norme 

LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS DE 
SÉCURITÉ APPLICABLES A VOTRE TRONCONNEUSE 

Bitte beachten Sie: 
  

Diese Handschuhe schützen nicht gegen Chemikalien, Bitte 

beachten Sie:
Diese Handschuhe schützen nicht gegen Chemikalien, 
Hitze und sehr scharfe Objekte, die mit großer Kraft oder 
Geschwindigkeit aufdie Hände einwirken. ACHTUNG: DIESES 

Für: Artikel A290 Oak 
Chainsaw Protective Glove 
(Klasse 0) 

Adresse des Herstellers: 
Portwest Ltd., IDA Business & 
Technology Park, Westport, 
Co. Mayo, Irland

Zertifizierungsstelle: CTC, 
4 Rue Hermann Frenkel - 
69367 Cedex 07 - Frankreich 
(benannte Stelle: 0075) 

Diese Produkte 
sind als persönliche 
Schutzausrüstung (PSA) 
durch die europäische 
PSA Direktive 89/686/EEC 
klassifiziert und haben 
gezeigt, dass sie mit dierser 
Richtlinie den harmonisierten 
europäischen Normen 
EN 388:2003 und 
EN381:1999 entsprechen. 

LESEN SIE DIE ANLEITUNG 
SORGFÄLTIG BEVOR SIE 
DAS PRODUKT EINSETZEN 

LEISTUNG UND 
EINSCHRÄNKUNGEN- 
Diese Produkte sind nach 
EN388:2003 und EN381:1999 
getestet worden und haben 
folgende Werte erreicht:
  
  
 

DE
  
TRANSPORT UND 
LAGERUNG 
Bei Nichtbenutzung lagern 
Sie das Produkt an einem gut 
belüfteten Platz, geschützt 
vor hohen Temperaturen. 
Sollte das Produkt feucht 
oder nass sein, muss es vor 
der Lagerung komplett 
getrocknet werden. 
  
ÜBERPRÜFUNG VOR UND 
NACH DEM GEBRAUCH 
Wenn das Produkt 
beschädigt ist, gibt es nicht 
mehr den optimalen Schutz 
und muss ausgetauscht 
werden. Der Handschuh 
sollte ausgesondert und 
nicht mehr benutzt werden, 
falls die Schutzzone auf 
dem linken Handschuh 
beschädigt, falsch gereinigt 
oder vom 

Originalzustand abweicht. 
Benutzen Sie nie ein 
beschädigtes Produkt. Im 
Zweifelsfall wenden Sie sich 
an den Hersteller. 
 
REINIGUNG:
Die Leistungsgrade bei 
der EN388:2003 beziehen 
sich auf Produkte im 
Originalzustand und können 
nicht mehr gewährleistet 
werden wenn 

EN381-
7:1999

Gewährter Schutz erreichter 
Leistungsgrad

Ausführung A

Klasse                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Leistungsgrad Eigenschaft 
erreichter

Leistungsgrad 
höchstmöglicher

Abriebfestigkeit 3 4

Schnittfestigkeit 1 5

Reissfestigkeit 2 4

Durchstossfestigkeit 3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

BEDIENUNGSANLEITUNG

  
das Produkt gereinigt wurde. 
Daher ist es empfohlen, das 
Produkt nicht zu waschen 
oder chemisch zu reinigen.

 Nicht chemisch  
 reinigen
 
 Nicht waschen 
 
 Nicht  
 trommeltocknen
 
 Nicht bleichen
 
 Nicht bügeln

KENNZEICHNUNG: Das 
Produkt ist gekennzeichnet 
mit:  
i.  dem CE-Zeichen
ii. dem Hersteller/
bevollmächtigtem Vertreter
iii. dem Produktcode
iv. der Grösse
v. dem Pktogramm mit 
der entsprechenden 
Standardnummer und 
Leistungsmerkmalen 
  

  
 

PRODUKT ERSETZT NICHT DIE SICHERE HANDHABUNG 
EINER KETTENSÄGE UND BIETET KEINEN ABSOLUTEN 
SCHUTZ. 
LESEN SIE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG IHRER 
KETTENSÄGE SORGFÄLTIG.

GRÖSSEN UND PASSFORM 
Tragen Sie nur Produkte in der passenden Größe. Produkte die 
zu eng oder zu weit sind behindern die Bewegungsfreiheit 
und bieten nicht den optimalen Schutz.Die Grösse des 
Produkts steht auf dem Handschuh, sie sind erhältlich in 
folgenden Grössen: 
Erhältliche Grössen: 9/L, 10/XL 
  

FIGYELEM: A termék nem használata nem helyettesíti a 

FIGYELEM: A termék nem használata nem helyettesíti a 
láncfűrész biztonságos használati módját és nem biztosít 
teljeskörű védelmet. Minden esetben figelmes olvassa el és 
tartsa be a láncfűrészre vonatkozó biztonsági előírásokat.

Alkalmazás és méretezés 
Mindig megfelelő méretű védőkesztyűt használjon. Ha 
a védőkesztyű túl kicsi esetleg túl nagy, az akadályozza a 
megfelelő mozgásban és nem fogja a megfeleő védelmi 
szintet biztosítani. Elérhető méretek:  9/L, 10/XL

Tárolás és szállítás
Használaton kívül tárolja jól szellőző, extrém hőmérséklettől 
mentes helyen. Ha a kesztyű nedves, hagyja megszáradni 
tárolás előtt. 

Termék megnevezése: 
A290 Oak Chainsaw 
védőkesztyű (Class 0)
 
Gyártó címe: Portwest Ltd., 
IDA Business & Technology 
Park, Westport, Co. Mayo, 
Ireland. 

Minősítő intézet:  CTC 4 Rue 
Hermann Frenkel - 69367 
Cedex 07 - France (Notified 
Body: 0075)
Ezen termék megfelel az 
egyéni védőeszközökre 
vonatkozó (PPE) 89/686/
EEC direktívának és az  EN 
388:2003 and EN 381:1999 
harmonizált európai 
szabványnak.

Kérem olvassa el 
figyelmesen a használat 
utasítást a termék 
használatának megkezdése 
előtt. 
A termékek minimalizálják 
a mechanikai kockázatokat 
/ védelmet biztosítanak 
mechanikai kockázatok ellen. 
Az egyéni védőeszközök 
nem biztosítanak teljeskörű 
védelmet.

Teljesítmény és használat 
korlátai - A termék az EN 
388:2003 és az EN 381:1999 
szabványok szerint kerültek 
bevizsgálásra.

HU
Ellenőrzés használat előtt és 
után 
Amennyiben a termék 
megsérül, nem tudja 
a megfelelő védelmet 
biztosítani. Azonnal cserélje! 
Soha ne használjon sérült 
védőkesztyűt. 

Tisztítás
A megadott EN388:2008 
teljesítményszintek a kesztyű 
új állapotában érvényesek 
és mosás után nem 
garantálhatóak.

 Ne szárítsa tiszta

 Ne mossa

 Ne szárítsa gépben

 Nem fehéríthető

 Ne vasalja

Jelölések – A terméken 
az alábbi jelölések 
találhatóak: 
1. CE jelölés
2. Gyártó / Hivatalos  
     képviselő 
3. Termékkód
4. Méret
5. A vonatkozó  
    szabványszám   
    és teljesítményszint,   
    piktogram 

EN381-7
:1999

Védelmi szint Elért teljesítményszint

Design A

Class                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

 Ingatlan Teljesítmény 
elért

Maximális 
teljesítmény 
szint

Kopásállóság 3 4

Penge Cut ellenállás 1 5

Szakadás elleni 
védelem

2 4

Szúrja ellenállás 3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

  
  
  
  
  
  

  
  
  
 

Megjegyzés: Ezen kesztyűk nem biztosítanak védelmet vegyi 
anyagokkal, éles és nagy sebességű tárgyakkal szemben.

PERFORMANCE E LIMITAZIONI D’USO - Questi prodotti 
sono stati testati in accordo con le normative EN388:2003 
e EN 381:1999 e hanno raggiunto i seguenti livelli di 
performance; 

Nota:   
Questi guanti non proteggono da agenti chimici, oggetti caldi 
o oggetti appuntiti che possono impattare sulle mani con 
grande forza o velocità.  

 
Per prodotto: A290  
Guanto di protezione per 
motoseghista (Classe 0) 

INDIRIZZO PRODUTTORE:  
Portwest Ltd., IDA Business & 
Technology Park, Westport, 
Co. Mayo, Ireland. 
  
Organo certificatore: CTC 4 
Rue Hermann Frenkel - 69367 
Cedex 07 - France (Notified 
Body: 0075) 
  
Questi prodotti sono 
classificati come DPI dalla 
Direttiva Europea 89/686/EEC 
e sono conformi alla Direttiva 
attraverso gli standard EN 
388:2003 e EN 381:1999. 
  
LEGGERE ATTENTAMENTE 
LE ISTRUZIONI PRIMA 
DELL’UTILIZZO 
Questo prodotto è disegnato 
per ridurre il rischio/
garantire protezione da rischi 
meccanici generali. Ricordarsi 
sempre che nessun DPI 
può garantire una totale 
protezione e deve pertanto 
essere prestata la massima 
attenzione durante l’attività 
lavorativa. 
  

 
  

IT
VESTIBILITA’ e TAGLIE 
Utilizzare solo prodotti di 
taglia corretta. Prodotti 
troppo stretti o troppo 
larghi non garantiscono 
il corretto movimento e 
non garantiscono il livello 
ottimale di protezione. Le 
taglie sono marchiate sul 
guanto e sono disponibili 
nelle seguenti misure:
Taglie disponibili: 9/L, 10/XL 
 
CONSERVAZIONE E 
TRASPORTO
Quando non in uso, tenere il 
prodotto in un luogo asciutto 
e ventilato, lontano da alte 
temperature. Se il prodotto 
è umido, asciugarlo prima di 
ritirarlo.  

ISPEZIONE PRIMA E DOPO 
L’USO
Se il prodotto si danneggia, 
NON garantisce il livello di 
protezione ottimale e deve 
essere sostituito. Il guanto 
deve essere smaltito e 
non più utilizzato se l’area 
di protezione della mano 
sinistra risulta danneggiata, 
lavata, o pulita in maniera 
non corrett, infatti potrebbe 
risultare alterata la forma 
stessa. Non utilizzare mai 
prodotti danneggiati. In 
caso di dubbi consultare il 
fornitore. 

EN381-7
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Protezione offerta Livello di 
performance 
raggiunto

Design A

Classe                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Proprietà Livello di 
performance 
raggiunto

Performance 
massima 
Livello

Resistenza all’abrasione 3 4

Resistenza al taglio 
da lama

1 5

Resistenza allo strappo 2 4

Resistenza alla 
perforazione

3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

ISTRUZIONI D’USO

PULIZIA: Il livello di 
performance EN 388:2003 
è per prodotti nuovi in 
condizioni perfette, non 
per prodotti che sono stati 
lavati. Si raccomanda quindi 
di non lavare o pulire questi 
prodotti.
 
 Non lavare a secco

 Non lavare

 Non asciugare

 Non candeggiare

 Non stirare

MARCHIATURE - Il prodotto 
è marchiato con:
i. Marchio CE
ii. Fabbricante o 
rappresentante
iii. Codice prodotto
iv. Taglia
v. Pittogramma con standard 
e livelli di performence

  
  ATTENZIONE: QUESTO PRODOTTO NON FORNISCE 

PROTEZIONE TOTALE AL MOTOSEGHISTA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI DELLA 
MOTOSEGA IN USO.

GEBRUIK EN BEPERKING IN GEBRUIK - Deze producten zijn 
getest volgens de EN388:2003 en de EN 381:1999 en hebben 
de onderstaande prestatieniveau´s behaald; 

LET OP: 
Deze handschoen zal niet beschermen tegen chemicaliën, het 
hanteren van hete voorwerpen en zal niet beschermen tegen 
erg scherpe voorwerpen welke met grote snelheid de hand 
kunnen raken.  

Bestemd voor: Produkt 
A290  Oak Kettingzaag 
Beschermende Handschoen 
(Klasse 0) 
 
ADRES FABRIKANT:  
Portwest Ltd., IDA Business & 
Technology Park, Westport, 
Co. Mayo, Ireland. 
 
Certification Body: CTC 4 
Rue Hermann Frenkel - 69367 
Cedex 07 - France (Notified 
Body: 0075) 

Deze produkten zijn 
geklasseerd als PBM 
(Persoonlijke Beschermings 
Middelen) door de Europese 
BPM Commissie 89/686/
EEC en voldoen aan de 
normeringen opgesteld door 
deze commissie : Europesche 
Standaard EN 388:2003 en 
EN 381:1999. 
 
LEES DEZE INSTRUCTIES 
ZORGVULDIG VOOR HET IN 
GEBRUIK NEMEN DOOR
Dit product is ontworpen om 
het risico te verminderen / te 
beschermen tegen algemene 
mechanisch gevaar. Echter, 
weet dat een PBM nooit
een volledige bescherming 
kan geven en dat er ten alle 
tijden zorgvuldig gewerkt 
dient te worden om het risico 
op gevaar te verminderen.

NL
aangebracht op de 
handschoen en zij zijn 
verkrijgbaar in de volgende 
maten : Beschikbare maten: 
9/L, 10/XL 
 
OPSLAG EN TRANSPORT
Indien niet in gebruik, sla 
dit product op in een goed 
geventileerde ruimte, weg 
van extreme temperaturen. 
Als dit product nat is, laat het 
eerst geheel drogen alvorens 
het op te bergen. 
 
INSPECTIE VOOR EN NA 
GEBRUIK :   
Als het product beschadigd 
is zal het GEEN optimale 
bescherming meer kunnen 
bieden en zal het moeten 
worden vervangen. De 
handschoen zal moeten 
worden vervangen als het 
beschermende gedeelte 
van de handschoen op de 
linkerhand beschadigd 
is, incorrect gewassen 
of gereinigd danwel is 
het originele ontwerp 
aangepast. Gebruik nooit een 
beschadigd product. In geval 
van twijfel, raadpleeg de 
producent.

ONDERHOUD:  De 
prestatieniveau´s behorende 
bij EN 388:2003 zijn voor 
nieuwe producten en 

EN381-7
:1999

Bescherming Prestatieniveau niveau

Ontwerp A

Klasse                     0 (16 m/s) Class 0, Type A EN381

Omschrijving Prestatieniveau Maximale 
haalbare 
niveau

Schuur weerstand 3 4

Snijweerstand 1 5

Scheurweerstand 2 4

Prikweerstand 3 4

EN388:
2003

3.1.2.3

GEBRUIKERS INSTRUCTIES

kunnen niet worden 
gegarandeerd als het is 
gereinigd. Derhalve wordt 
het aanbevolen om deze 
producten niet te wassen of 
chemisch te reinigen.

 Niet stomen

 Niet wassen

 Niet in de droger

 Niet bleken

 Niet strijken 
  
 
MARKING - 
The product is marked with:
i. The CE mark  
ii. The Manufacturer/
Authorised representative 
iii. The product code
iv. The size
v. The pictogram with the 
relevant standard number 
and performance figures 
  
  

LET OP :  Dit product is geen vervangend middel om 
veilig met een kettingzaag te werken en derhalve biedt 
het geen volledige bescherming: Lees aandachtig de 
gebruiksaanwijzing van uw kettingzaag. 
 
PASSEN EN MATEN
Gebruik enkel producten in een passende maat. Producten 
welke te los zitten of te strak zullen de bewegingsvrijheid 
belemmeren en zullen nooit een optimale bescherming 
bieden. De maat van deze producten is onuitwisbaar 
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